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Отвечает: Василий Юнак

Виталий пишет:

"Неужели спасутся все люди? Уважаемая Александра Ланц, Спасибо, что уделили
время для ответа на мой вопрос. Но, вопрос я задал совершенно в ином аспекте: В Ис.
2:1-4 говорится о горе ИЕГОВЫ а не Господа,к которой стекаются люди из разных
народов. В моем вопросе речь не шла о спасении ВСЕХ людей. Мой вопрос, частности,
касался того будут ли поклоняться ПОСЛУШНЫЕ БОГУ люди ТОЛЬКО Иегове? Т е. не
будет никакого поклонения никому другому, никаким другим богам? 
Заранее благодарен за ответ.
"

Приветствую Вас, Брат Виталий!

Я пытаюсь понять Ваше настырное желание услышать о "горе Иеговы", а не о "горе
Господней". Однако Ваша фраза "Т е. не будет никакого поклонения никому другому,
никаким другим богам" Свидетельствует о том, что Вы не только делаете разницу между
Иеговой и Господом, но более того, считаете Господа каким-то "другим богом". Если это
действительно так, то я вынужден Вам сказать словами Иисуса Христа: "заблуждаетесь
, не зная Писаний, ни силы Божией
" (Мф 22:29). 

То, что во многих переводах Библии слово "Иегова" передается словом "Господь" Вам
должно быть известно. И мы сейчас не говорим о причинах - Вы вероятно прекрасно
знаете эти причины, потому и не спрашиваете о них. Но я хочу обратить Ваше внимание
на то, что Господь и Иегова - это одна и та же Личность Бога! Вы можете это считать
иначе, но Библия учит этому именно так. Вам может казаться, что называть Иегову
Господом не верно или не вежливо. Возможно. Однако даже если кто-то использует
одно имя вместо другого или один титул вместо другого, это вовсе не значит, что речь
идет о другой Личности или о "другом боге", как Вы выразились. 

Приведу пример: меня зовут Василий Дмитриевич Юнак. Разные люди в разных
обстоятельствах называют меня по-разному. Кто-то зовет по имени. кто-то - по
имени-отчеству, кто-то просто по отчеству, а кто-то называет одну лишь фамилию, что
считается в большинстве случаев не вежливо. но в некоторых случаях (например
вызвать человека из очереди в официальном заведении) - это единственно приемлемый
вариант. Более того, некоторые люди, преимущественно иностранцы, не могут
правильно произнести мое имя и называют меня как-то по-своему, близко к моему имени,
но все же не так, как меня зовут на самом деле. Все эти варианты обращения ко мне или
упоминания меня никак не означают, что речь идет о другом человеке только потому,
что кто-то употребил нестандартное имя. 

То же относится и к Богу. Библия перечисляет несколько сот имен и титулов Бога. Да,
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есть люди, которые с пеной у рта пытаются доказать, что у Бога есть всего лишь одно
имя, а всё остальное - титулы. Оставлю это на их совести, хотя Библия говорит иначе,
причем приводя неоднократно примеры множественности имен как у людей, так и у Бога
и у других существ и объектов. И тем более, что "Иегова" - это к тому же очень сильно
искаженное произношение имени Бога, что Вам также должно быть известно.

Что я хочу сказать? Вам не нравится, как мы Вам ответили? Вы вправе не принять наш
ответ, но Вы не вправе требовать от нас ответа на свои вопросы вообще, а тем более
ответа в том виде, который польстил бы Вам. Библия предупреждает: "Ибо будет время,
когда здравого учения принимать не будут, но по своим прихотям будут избирать себе
учителей, которые льстили бы слуху; и от истины отвратят слух и обратятся к басням
" (2Тим 4:3,4). Мы совершаем служение добровольно, и не обязаны ответить на всякий
поступающий к нам вопрос. Да, мы стараемся, но мы вправе выбирать, на какой вопрос
отвечать, а какой игнорировать. И тем более, когда Вам или кому еще не нравится наш
ответ, мы не обязаны и не стремимся удовлетворить капризы вопрошающих. А льстить
Вашему слуху нам запрещает Священное Писание - мы отвечаем только то, что
действительно имеет Библейское основание.

Надеюсь, Вы понимаете меня, и то. что я пытаюсь донести до Вас. Мы признаем разные
переводы Библии, но используем распространенный и общепризнанный синодальный
перевод Библии на русский язык. Потому мы в ответе и употребили фразу "гора
Господня", а не "гора Иеговы", как Вам того хотелось. В нашем понимании разницы
между этими двумя фразами совершенно нет. Если Вам это не понравилось, простите,
но мы не будем удовлетворять Ваше заблуждение в отношении того, что  в Библии
Господь и Иегова - это одно имя одного Бога.  Считаю эту тему закрытой.

Кстати, вопросы в отношении имени Господа мы рассматриваем на нашем родственном
сайте - jehovah.name .

Благословений!

Василий Юнак
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http://www.jehovah.name/

